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INGRESS 
 
Konungariket Sveriges regering och Konungariket Danmarks regering 

som BEAKTAR all tillämplig EU-lagstiftning om inrättandet av det gemensamma europeiska 
luftrummet, 

som ÖNSKAR optimera kapaciteten och effektiviteten hos det europeiska nätet för flygled-
ningstjänst och minimera miljöpåverkan samtidigt som man bibehåller en hög säkerhetsnivå 
inom sina respektive luftrum och tillgodoser positiva allmänna ekonomiska intressen,

som ERKÄNNER de skyldigheter som de båda avtalsslutande staterna är bundna av som 
parter i Chicagokonventionen,

som är MEDVETNA om att ett avtal om inrättande av ett funktionellt luftrumsblock inte får 
påverka deras företrädesrätt när det gäller säkerhets- och försvarsfrågor inom deras respektive 
luftrum eller territorium,

som är MEDVETNA om att de avtalsslutande staternas nationella tillsynsmyndigheter på 
lämpligt sätt ska komma överens om ett nära samarbete med varandra för att säkerställa adekvat 
tillsyn av leverantörer av flygtrafiktjänster som innehar ett giltigt certifikat från en medlemsstat 
och som tillhandahåller flygtrafiktjänster i det luftrum som omfattas av en annan medlemsstats 
ansvarsområde, och

som BEAKTAR syftet med detta avtal, nämligen att inrätta ett funktionellt luftrumsblock 
mellan de avtalsslutande staterna och att skapa en grund för deras respektive behöriga myndig-
heter att förhandla fram och ingå avtal om de särskilda regelmässiga, driftsmässiga och tekniska 
aspekterna i samband med det funktionella luftrumsblocket,

har kommit överens om följande.

ARTIKEL 1
Definitioner och tolkning

1. I detta avtal gäller följande definitioner om inte annat framgår av sammanhanget: 
flygplatskontrolltjänst: en flygkontrolltjänst för flygplatstrafik.
flygbriefingtjänst: en tjänst som inrättats inom ett avgränsat täckningsområde och som ansva-

rar för tillhandahållandet av sådan information till luftfarten och sådana data som är nödvändiga 
för en säker, regelbunden och effektiv flygtrafik.

avtalet: detta avtal och alla dess bilagor.
flygtrafiktjänster: flygtrafikledningstjänst, kommunikations-, navigations- och övervaknings-

tjänster, flygvädertjänst och flygbriefingtjänst.
leverantörer av flygtrafiktjänster: varje offentlig eller privat enhet som tillhandahåller flygtra-

fiktjänster för allmän flygtrafik.
flygrådgivningstjänst: en tjänst som tillhandahålls inom rådgivningsluftrum för att så långt det 

är praktiskt möjligt säkerställa åtskillnad mellan luftfartyg som framförs enligt instrumentflyg-
reglerna.

flygkontrolltjänst: en tjänst som tillhandahålls i syfte att förebygga kollisioner mellan luftfar-
tyg, och mellan luftfartyg och ett hinder inom manöverområdet, samt påskynda och bibehålla ett 
välordnat flygtrafikflöde.

flödesplanering: en funktion som inrättats i syfte att bidra till ett säkert, välordnat och snabbt 
trafikflöde i luften genom att se till att flygkontrolltjänstens kapacitet utnyttjas i största möjliga 
utsträckning och att trafikvolymen är förenlig med de kapaciteter som uppgetts av den berörda 
leverantören av flygtrafiktjänster.
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flygledningstjänst: den samling luftburna och markbaserade funktioner (flygtrafiklednings-
tjänst, luftrumsplanering och flödesplanering) som krävs för att säkerställa säkra och effektiva 
rörelser för luftfartyg under alla faser av flygningen.

flygtrafikledningstjänst: olika flyginformations-, alarmerings- och flygrådgivningstjänster 
samt områdeskontrolltjänst, inflygningskontrolltjänst och flygplatskontrolltjänst.

luftrumsplanering: en planeringsfunktion som främst syftar till att maximera användningen 
av tillgängligt luftrum genom dynamisk tidsfördelning (time-sharing) och, ibland, separering av 
luftrummet mellan olika kategorier av luftrummets användare utifrån kortsiktiga behov.

luftrummets användare: alla luftfartyg som opererar som allmän flygtrafik.
alarmeringstjänst: en tjänst med uppgift att underrätta berörda organisationer då luftfartyg är i 

behov av flygräddningstjänst samt i nödvändig omfattning stödja dessa organisationer.
områdeskontrolltjänst: flygkontrolltjänst för kontrollerade flygningar i ett luftrumsblock.
inflygningskontrolltjänst: flygkontrolltjänst för ankommande eller avgående kontrollerade 

flygningar.
Chicagokonventionen: konventionen angående internationell civil luftfart som öppnades för 

undertecknande i Chicago den 7 december 1944.
kommunikationstjänster: fasta och rörliga luftfartstjänster som möjliggör kommunikation 

mark/mark, luft/mark och luft/luft i syfte att utöva flygkontrolltjänst.
avtalsslutande stat: Konungariket Sverige eller Konungariket Danmark.
flyginformationstjänst: en tjänst som tillhandahålls i syfte att lämna råd och upplysningar av 

betydelse för luftfartens säkerhet och effektivitet.
funktionellt luftrumsblock: ett luftrumsblock som grundas på operativa krav som avspeglar 

behovet av en mer integrerad luftrumsförvaltning oavsett nuvarande gränser.
allmän flygtrafik: alla rörelser av civila luftfartyg, liksom alla rörelser av statsluftfartyg (inbe-

gripet militära luftfartyg samt tullens och polisens luftfartyg) när dessa förflyttningar genomförs 
i överensstämmelse med Internationella civila luftfartsorganisationens regler.

flygvädertjänst: de hjälpmedel och tjänster som förser luftfartyg med meteorologiska prog-
noser, briefing och observationer liksom all annan meteorologisk information och data som 
staterna tillhandahåller för användande inom luftfarten.

nationell tillsynsmyndighet: det eller de organ som de avtalsslutande staterna, i enlighet med 
artikel 4.1 i förordning (EG) nr 549/2004 av den 10 mars 2004 om ramen för inrättande av det 
gemensamma europeiska luftrummet, ska utse eller inrätta i syfte att åta sig de uppgifter som en 
sådan myndighet tilldelas enligt förordningen.

navigationstjänst: de hjälpmedel och tjänster som förser luftfartyg med positionsbestämning 
och tidsanpassad information.

övervakningstjänster: de hjälpmedel och tjänster som används för att fastställa luftfartygs 
position i syfte att möjliggöra säker separering.

2. Om inget annat anges ska alla hänvisningar till avsnitt och bilagor som görs i detta avtal 
tolkas som hänvisningar till avsnitt i och bilagor till detta avtal.

3. Om inget annat anges ska alla hänvisningar till lagar och andra författningar tolkas som 
att de omfattar alla ändringar av eller efterföljare till dessa lagar och andra författningar eller 
ersättningar för dem.

ARTIKEL 2
Inrättande av ett funktionellt luftrumsblock och avtalets tillämpningsområde

1. De avtalsslutande staterna har kommit överens om att inrätta ett funktionellt luftrumsblock 
mellan Danmark och Sverige (nedan kallat det dansk-svenska luftrumsblocket). I detta avtal 
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fastställs de avtalsslutande staternas rättigheter och skyldigheter i samband med inrättandet av 
det dansk-svenska luftrumsblocket.

2. Detta avtal ska inte påverka tillämpningen av överenskommelsen av den 23 januari 1981 
mellan Konungariket Sveriges regering och Konungariket Danmarks regering om flygtrafikled-
ningstjänst m.m.

ARTIKEL 3
Avgränsning av luftrummet

1. Det dansk-svenska luftrumsblocket ska bestå av det luftrum som avgränsas i bilaga 1. 
2. Alla ändringar och justeringar av det dansk-svenska luftrumsblockets avgränsning ska 

fastställas av de avtalsslutande staterna genom överenskommelse efter samråd med de berörda 
myndigheterna. 

3. De avtalsslutande staterna ska om de kommer överens om att ändra eller justera avgräns-
ningen se till att lämpliga övergångsåtgärder vidtas och att alla berörda bilagor ändras på mot-
svarande sätt.

ARTIKEL 4 
Överhöghet

Detta avtal ska inte påverka de avtalsslutade staternas överhöghet över sitt luftrum eller deras 
rättigheter och skyldigheter enligt Chicagokonventionen eller andra folkrättsliga instrument.

ARTIKEL 5 
Allmän säkerhet och försvar

1. Detta avtal ska inte påverka de avtalsslutande staternas intressen i fråga om allmän säker-
het och försvarsfrågor.

2. De avtalsslutande staternas behöriga civila och militära myndigheter ska fastställa förfa-
randen för civilt och militärt samarbete inom det dansk-svenska luftrumsblocket.

ARTIKEL 6 
Förvaltning och ledning

1. De avtalsslutande staterna ska gemensamt förvalta och leda det dansk-svenska luftrums-
blocket. 

2. Det dansk-svenska luftrumsblocket ska förvaltas och ledas på ett sätt som gör att de av-
talsslutande staterna uppnår en hög säkerhetsnivå inom sina luftrum och tillgodoser positiva 
allmänna ekonomiska intressen. 

ARTIKEL 7 
Behöriga myndigheter

1. De avtalsslutande staterna ska utse varsin myndighet som ska utföra uppgifterna enligt 
detta avtal (nedan kallad behörig myndighet). 

2. När detta avtal träder i kraft ska Konungariket Danmarks behöriga myndighet vara Statens 
Luftfartsvæsen och Konungariket Sveriges behöriga myndighet vara Transportstyrelsen. Om en 
avtalsslutande stat planerar att byta ut sin behöriga myndighet ska den omedelbart underrätta 
den andra avtalsslutande staten.
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3. De behöriga myndigheterna ska gemensamt fastställa förfaranden för en säker och effektiv 
drift inom det dansk-svenska luftrumsblocket. Dessa förfaranden ska anges i skriftliga avtal mel-
lan de behöriga myndigheterna. Avtalen ska innehålla specifika bestämmelser om bland annat 
regelmässiga, driftsmässiga och tekniska aspekter och bestämmelser om tillsyn och rapportering 
av händelser. 

4. Om driften inom det dansk-svenska luftrumsblocket inverkar på militära intressen ska var 
och en av de behöriga myndigheterna se till att de militära myndigheternas juridiska rättigheter 
enligt den nationella lagstiftningen skyddas. 

ARTIKEL 8 
Civilt och militärt samråd

1. De avtalsslutande staterna har beslutat att inrätta en högnivågrupp för det dansk-svenska 
luftrumsblocket (nedan kallad högnivågruppen) för att säkerställa lämpliga samråds- och sam-
ordningsmekanismer mellan de behöriga civila och militära myndigheterna och de berörda 
aktörerna i frågor av gemensamt intresse som påverkar det dansk-svenska luftrumsblocket.

2. Högnivågruppen ska bestå av företrädare från de behöriga myndigheterna, militära myn-
digheter, leverantörer av flygtrafiktjänster och andra aktörer. 

3. Högnivågruppens mandat ska fastställas gemensamt av de behöriga myndigheterna.

ARTIKEL 9 
Luftrum

1. De behöriga myndigheterna ska gemensamt utforma och förvalta luftrummet inom det 
dansk-svenska luftrumsblocket. De behöriga myndigheterna ska dessutom, med beaktande av 
nationella militära krav, gemensamt säkerställa att flödesplaneringen genomförs. De berörda 
myndigheterna får för detta ändamål inrätta ett gemensamt civilt och militärt samordningsorgan 
för luftrummet som ska lösa frågor av gemensamt intresse. 

2. I enlighet med punkt 1 ska luftrumskonfigurationerna, flyginformationsregionerna (ansvars-
områdena), flygvägarna och sektorerna fastställas av de behöriga myndigheterna.

ARTIKEL 10 
Tillämpliga regler och förfaranden

1. De behöriga myndigheterna ska när det är möjligt garantera regleringsmässiga synergief-
fekter och enhetliga tillvägagångssätt i fråga om de regler och metoder som tillämpas inom det 
dansk-svenska luftrumsblocket. 

2. Fram till dess att de regler och metoder som avses i punkt 1 har fastställts ska de regler 
och metoder som gäller i den avtalsslutande stat där flygtrafiktjänsten tillhandahålls tillämpas.

ARTIKEL 11 
Tillsyn

De behöriga myndigheterna ska vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa adekvat övervak-
ning och tillsyn av leverantörer av flygtrafiktjänster som är certifierade i den ena avtalsslutande 
staten och som tillhandahåller flygtrafiktjänster i det luftrum som omfattas av den andra avtals-
slutande statens ansvarsområde.
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ARTIKEL 12 -
Prestation

De behöriga myndigheterna ska gemensamt fastställa prestationsplanen för det dansk-svenska 
luftrumsblocket, inbegripet bindande prestationsmål och en lämplig plan för stimulansåtgärder. 
Hänsyn ska då tas till den tillämpliga gemenskapslagstiftningen. 

ARTIKEL 13 
Avgiftszoner

De avtalsslutande staterna beslutar härmed att alla befintliga avgiftszoner inom det dansk-
svenska luftrumsblocket ska fortsätta att gälla till dess att myndigheterna kommer överens om 
något annat.

ARTIKEL 14 
Utredning av olyckor och tillbud

1. Olyckor och allvarliga tillbud ska utredas av haverikommissionen i den stat där olyckan 
eller tillbudet inträffade. 

2. Den avtalsslutande stat där olyckan eller tillbudet inträffade ska, efter begäran hos den 
andra avtalsslutande staten, i enlighet med den nationella lagstiftningen få tillgång till allt ma-
terial från flygtrafikledningsenheter och flygtrafikledningsmyndigheter (inbegripet registrerade 
radardata och bandutskrifter) i den andra avtalsslutande staten som är nödvändigt för att kunna 
genomföra utredningen.

ARTIKEL 15 
Anslutning

1. Stater som inte är parter i detta avtal kan ansluta sig till det genom att lämna in en ansökan 
till var och en av de avtalsslutande staterna. Ansökan måste godkännas enhälligt.

2. Varje anslutning av en stat till detta avtal ska inledas med en överenskommen övergångs-
period.

ARTIKEL 16 
Frånträde och uppsägning

1. De avtalsslutande staterna får frånträda det dansk-svenska luftrumsblocket genom att 
skriftligen meddela de övriga avtalsslutande staterna minst två år i förväg.

2. Varje avtalsslutande stat får när som helst skriftligen meddela den andra avtalsslutande sta-
ten att den har beslutat att säga upp detta avtal. Avtalet upphör att gälla vid midnatt två år efter 
det att den andra avtalsslutande staten har tagit emot meddelandet, såvida inte uppsägningen 
återkallas genom överenskommelse före utgången av denna period.

3. Den stat som frånträder eller säger upp detta avtal ska omedelbart informera Europeiska 
kommissionen om sitt beslut att frånträda det dansk-svenska luftrumsblocket eller säga upp 
detta avtal.
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ARTIKEL 17 
Tillfälligt upphävande

1. De avtalsslutande staterna får tillfälligt upphäva detta avtal med omedelbar verkan för att 
trygga den allmänna ordningen och säkerheten, i händelse av bland annat krig, terrorism, po-
litisk instabilitet och naturkatastrofer eller under andra liknande exceptionella omständigheter 
som ligger utanför rimlig kontroll för någon av de avtalsslutande staterna och som hindrar dem 
från att fullgöra sina skyldigheter enligt detta avtal. 

2. Den avtalsslutande stat som tillfälligt upphäver detta avtal (nedan kallad den tillfälligt 
upphävande staten) ska omedelbart informera den andra avtalsslutande staten om sitt beslut och 
förklara orsakerna till det tillfälliga upphävandet.

3. Den tillfälligt upphävande staten ska göra sitt yttersta för att återkalla det tillfälliga upphä-
vandet så snart det är praktiskt möjligt.

ARTIKEL 18 
Ändringar och samråd

1. Varje avtalsslutande stat får när som helst begära samråd med den andra avtalsslutande sta-
ten om den önskar ändra detta avtal. En sådan begäran ska göras skriftligen och får inte avslås 
av den andra avtalsslutande staten utan rimliga skäl.

2. Ändringar av detta avtal ska göras skriftligen och undertecknas av varje avtalsslutande stat 
för att vara giltiga och anses vara införlivade i och utgöra en del av detta avtal.

3. De avtalsslutande staterna får när som helst begära samråd om genomförandet, tolkningen 
och tillämpningen av samt överensstämmelsen med detta avtal. 

ARTIKEL 19 
Gällande språkversion

Om den engelska språkversionen och översättningarna av detta avtal skiljer sig åt, ska den 
engelska texten gälla. Avtalet ska då tolkas i enlighet med den engelska språkversionen.

ARTIKEL 20 
Tvistlösning

Tvister mellan de avtalsslutande staterna om tolkningen eller tillämpningen av detta avtal ska 
i första hand lösas genom förhandlingar mellan de avtalsslutande staterna. 

Om de avtalsslutande staterna inte kan lösa tvisten om detta avtal har de rätt att frånträda det 
dansk-svenska luftrumsblocket i enlighet med avtalet eller inom en tid som de avtalsslutande 
staterna har kommit överens om. 

ARTIKEL 21 
Ikraftträdande och varaktighet

1. Detta avtal träder i kraft vid undertecknandet.
2. De behöriga myndigheterna ska skriftligen komma överens om när det dansk-svenska 

luftrumsblocket ska tas i drift. 
3. Detta avtal ska fortsätta att gälla med full verkan till dess att det sägs upp av någon av de 

avtalsslutande staterna eller på något annat sätt som anges i detta avtal.
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ARTIKEL 22 
Registrering

Detta avtal och eventuella ändringar av avtalet ska registreras hos Internationella civila luft-
fartsorganisationen i enlighet med artikel 83 i Chicagokonventionen.

Till bekräftelse härav har undertecknade, därtill vederbörligen bemyndigade av sina respektive 
regeringar, undertecknat detta avtal.

Som skedde i Bryssel den 17 december 2009 i två likalydande exemplar på engelska språket 
av vilka Konungariket Sveriges regering och Konungariket Danmarks regering har tagit var sitt. 

För Konungariket Sveriges 	regering	

Åsa Torstensson
I
nfrastrukturminister

För Konungariket Danmarks regering	

Lars Barfoed

Transportminister
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